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Félix et fir
potcénam Qutntus g, “ater, i Falemunc st et limerat

serous huus.”
tum pater otam rem narravit

Cacilus:  Félix lim in tablind scribébat. Folix erat solus.
Cléméns et Grumio cibum i ford quaerbant. s
Metella aberat, quod sordrem vistibat.

Felix:  pater tuus aberat, quod argentariam i foro
administrabat.

némo eratin vill nisi Félix et infans. parvus nfans in

cubiculo dormibat. subitd i per iinuamintravit,

flr tacité strium circumspectavit tacitd cubiculum

intrvit,ubi infinserat. Felix il audivit, quod

intente iabrabat. G parvum infantem & vill tacite

portibat.subito infins vagivit Fl

Ca

climérem audivi, stati B
pulsivit. Félix farem paene necivi
infantem servavit,
dominus, postquam rem audivit, erat lactus et mé
liberavit.ego igitur sum libertus, 2
erat Quintus!
far thief incublculd inabedroom
post after tacite quietly
rogavit asked ubi where
nunc now niil nothing
alim onee,some time ago portabat  begantocarry
solus aone Vigit cred, wailed
aberat wasout stafim  atonce
sordrem  sister necavit  Killed
administribat - was looking aftr ita inthisway
nisi except servavit  saved
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parvus it small igitar therfore, andso
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Slaves and Freedmen

Wherever you traveled inthe Roman world, you would find people who.
were slaves, like Grumio, Clemens, and Melissa. They belonged (o a
‘master or mistress 0 whom they had to give complete obedience. They
were not frce to make decisions for themselves. The Romans, like the
other peoples wholived around the Mediterranean in classcal imes,
regarded slavery as a normal and necessary partof ife. Even those who.
reslized tha it was not  natural state of s made noserious attempt
toabolishit.Slavery in the Roman Empire, however, was not based on
racial prejudice. laves came from many different tribes and countric
‘Gaul, Germany, Britain, Spain, North Africa, Egypt,different parts of
Greeceand Asia Minor, Syria, and Palestine. Color el did not signify
slavery orobstructadvancement. Nordid slaves live separately fromfree
people. Many slaves would ive in the same house as their master Slaves
and free pople could often be found working together.

Peopleusually becameslavesasa resulteither of being taken prisoner
of war or of being captured by pirates; the children of slaves were
automatically born ntoslavery. By the firstcentury .0, slaves made up
30t040 percent of thetotal population of aly. A merchantlike Caciliue
‘Would have had no fewer than a doen in his house and many more
working on his cstates and in his businesses. Very wealthy men owned
hundreds and sometimes even thousands of slaves. A man named
Pedanius Secundus, who lived in Rome, kept four hundred in his house
there. Whenoncofthem murdered him, they wereallinaccordance with
Roman aw, putto death n spite ofprotess by the people of Rome.

Many people became slaves when captured in Rome's umerous wars. he scene

above shotoscaptivesafte a battle,sitting among thecapturd weapons and
+oniting o e sold. Familis would be it up,and staves would begiven new
names by their masters,
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fam nobis atra ad terram déscenddbat; fam cinis dénsissimus
incidebat. plarim Pompéiant iam dé urbe sus déspérabant, multt
pertbant. Cléméns tamen nn déspérabat, sed obstinaté villam
petivit, quod Caecilium quacrebat. tandem ad villam pervénit
sollicitus ruinds spectavit. tota villa ardebat. Cléméns famum
ubique vidit.per ruinis tamen fortiter contendit et dominum suum
vocavit. Caecilius tamen non respondit. subito canis Iatravit
servus tablinum intravit, ubi canis erat. Cerberus dominum
custodiebat

Caccilius in tablind moribundus iacebat, miirus sémirutus eum
paene célabat. Cléméns domind vinum dedit. Caecilius, postquam
Vinum bibit, sénsim respiravit

“quid accidit, domine?” rogavit Cléméns.

“eg0 ad villam véni,” inquit Caecilius. “Metellam non vidit
Quintum non vidi! villa erat dserta. tum ego ad tablinum
contendébam. subitd terra tremuit et pariés in mé incidit. ta s
servus fidélis. abil ego t¢ iubed. e vita mea déspérd. Metella of
Quintus periérunt. nunc ego quoque sum moritarus.”

Cléeméns recisivit. in tablind obstinate manébat. Caecilius
iterum clamavit: -
“Cleméns, abi! t¢ iubeo. fortasse Quintus superfuit. quacre
Quintum! hunc anulum Quinto d:
Caccilius, postquam Clémenti anulum suum tradidit, statim

exspiravit. Clemens domino triste valedixit et & vill discessit

Cerberus tamen in vills mansit. dominum fristrd custodicbal. 35

P N —
g = I
B B BT
S = BB
N B
BN, o o
o s
e osm, o R
O = =
Sl 5
i ED L,

sénsim sloaly, gradually

—_—

210 Suge 12




image25.png




image26.png
_—
finis

fam nobis atra ad terram déscenddbat; fam cinis dénsissimus
incidebat. plarim Pompéiant iam dé urbe sus déspérabant, multt
pertbant. Cléméns tamen nn déspérabat, sed obstinaté villam
petivit, quod Caecilium quacrebat. tandem ad villam pervénit
sollicitus ruinds spectavit. tota villa ardebat. Cléméns famum
ubique vidit.per ruinis tamen fortiter contendit et dominum suum
vocavit. Caecilius tamen non respondit. subito canis Iatravit
servus tablinum intravit, ubi canis erat. Cerberus dominum
custodiebat

Caccilius in tablind moribundus iacebat, miirus sémirutus eum
paene célabat. Cléméns domind vinum dedit. Caecilius, postquam
Vinum bibit, sénsim respiravit

“quid accidit, domine?” rogavit Cléméns.

“eg0 ad villam véni,” inquit Caecilius. “Metellam non vidit
Quintum non vidi! villa erat dserta. tum ego ad tablinum
contendébam. subitd terra tremuit et pariés in mé incidit. ta s
servus fidélis. abil ego t¢ iubed. e vita mea déspérd. Metella of
Quintus periérunt. nunc ego quoque sum moritarus.”

Cléeméns recisivit. in tablind obstinate manébat. Caecilius
iterum clamavit: -
“Cleméns, abi! t¢ iubeo. fortasse Quintus superfuit. quacre
Quintum! hunc anulum Quinto d:
Caccilius, postquam Clémenti anulum suum tradidit, statim

exspiravit. Clemens domino triste valedixit et & vill discessit

Cerberus tamen in vills mansit. dominum fristrd custodicbal. 35

P N —
g = I
B B BT
S = BB
N B
BN, o o
o s
e osm, o R
O = =
Sl 5
i ED L,

sénsim sloaly, gradually

—_—

210 Suge 12




image27.png




image28.png




image29.png
ule) e Ul EjRW|UEXS 12upd anbsanyu 13pa4 SFIULOD PV SHIXUY 12 STISLAL SPIUITY “DIDULIUDXD TIPLIIP Ulviial py OpI(]

weawysiund
J08X8 [IIM JUSgIXe " seusod uaBixo 1qn seusod warsod Ine 03a INE SNO sN1IAS
ERIEEENTETN “pa09dsxe wrearp waugnn ‘sturads umawr anburarowe stpoxd ur m3 ponb :0ouowr
2[qIUS) B WRIIP WaUoRIN 21 03By Pas "2PUOD SIUBIOI] WIGIN WENOU +o10d WEI[EI] "QIUNDT UQU 2 03a ounu 1

Keneq nok sipoad

pusdas eoyouaq Eaw erUTO M 91 (STUIAdS SEUTLIOR] SEAW M1 OIS apyaad :opiq

¢hedainof op sipuadar 53 -032d weffel] smrnug ‘anu![aj 21 smnut “opi(] ‘o;gd[no W jjou QUIY
sassaupuly| elpPauaq Jwrepungqrow ‘smbura1 wrejos aw ¢s1asIp W
sesidsap nok op siuseds JEM) S9PYy 29U IDUNI 21 snawr Towre anbau ja1iqe smel seadwon oum ‘opyirad :opiq
slea) sewoe|
(A)Bulimun snynug quviadns SN1I UANULTUD DAY
owe|q aiedind 12 40175[ Gruanpy i 1gn 1019205%2 WVIUIY VIVAL 39 DAISTUL 21mous00 wvl vIuuo opI(J pos
8Ip 0} wepunguow
ssaunyle) sapy $PT2I259P WEd wnssod opowgnb
A nok seydwiey Jwnigap erradury 21901p 19 wnssod opowgnb JEWE W OPI(] (Q2q2P 2120E] p{nb SEIUIY
jlonen apysad
WO02I9N0 JueIadns TAUDUL 24011] UT S1ISIAT 32 S]OS SVIUIY “HIY] TUVIOL] JUNIXD
Jay sni@
ssaupew oy  gf -o1esed 12190 sNTU 39
paules| sey ynougoo SMI] PE 2IBULSD) “SNWUDWN s218359d W21 DU SOIUAN DU *SATWIOD ‘slgpm’.ﬁ (219pU0d
Jiesap ala1989p ei[e1] Ul wejoi], wenou 33qny sou asdy 1addny spip siqou pmb :1a3pe snuerory,
Moy ¢opoweonb *319pu0d
Jleswiy asdy wrero1] anbwrenou sxeSmeu werpeay pe 32qn1 sou asdr 1211ddn *sorure ‘Qoe isEIUSY

seauay pue opia

€F OPIA X8| :6 Je1deyd




image30.png
4 Biusuen enbsmoad yded wnipers 0PI

opIqa X1124uf

6 1dey)




image1.png
Z &

TPPACOD 4O SFrIF IS 1P 24D
LHPAOCYT B LUIOI) SDUUIOD UOoISsS3adxs ysijSsuDm 1eyAa J23iddng JO sSAlnlE|ge Syl si SA0y

TSPPOFT i1 O

leaaeu 2qasdns giand op uue[nqQeEj] SNIIPIAQO B l1DO0Od
. aopusd
ons oLy Ul OUIDIDE ESUBRIE 319 1920p wEoand voSp 21 "IIXIP |, "OuIrsiore opuUuS g, .
eqryoad osreoscou o5 weE(eond 19 ‘19qey UWIBIPIODIIDSIUI BAIDUIIAl PoOS - 19opusd
oLy Uur 19 ‘jerduus] SIEDSU 2S 2QUUODBIY “BUITUIWLI 315D oanbrusp ‘rourur 31so spursp
feaxed 31so eiond owIilig “leElnuua uuesuesIe ur uauerrond earsuilgny eop onbeay
TUUINMIODP SIfewr sIijoeJ opP serngeJy jeqeuare onbou
BlEIL QUIIXEBUI 1BID BAIDUIIAI PoOS 240 E StEdoang vuliderx op ureSuo] arenqgey
JauegEUUIrR DUIIXeur Ijueqeuas Seond seingey 312 seaxnorid scegduak N -ljuaevxoqgey
eop 3o elrond winp ljueqeloods oserip&Ay Sejoour 312 Steydurdu 39 SejodLII g
ovaygornd juevas onbonb serrrond sexniord ‘seayoind
IUeIS SeoOpP Stanioid 9119 "1BEgEUIIO) UUNIODP SIfeEur spiSe)y 2P sexniosid suysexsy
PSS 1EQEISUWIOIS UEUE] 2UUYDEBIY DPUISDCY "l1ueqerred odual[O Ul WUNiosSpP BlIIA
SP SEI[ITIE] SBEIMIDI |, WINJIOoISP sSi1uoq siioej 2P seaygoind seanisid jeqewrao g
TTEqQERIADSIOIE LUEBUE] EAIDUI Al CUUILIJ "lUuEBqEIOCqE] DUDqQ DSUYUDEBINY 1D BAIDUI AL

(g yaed)
AN OV aAY 1.d vVASAIANIWVW
A J4o12deey >

FRAUDI]IIOINF [RPOOT V4> 1 5 i 2uui3d O
i (PUuopP) /2141 [PPOOD i 2usH
(7d “oxspuocodsa>d)
TSP d “rITF I AP NS LG rossoevnb ‘cwuipe spuocdss
onSoje!r





image2.png




image3.png
Verba

e, -ac. /.
facis (@bl pl)
Toppiter, Tove (ab1)
misericordia, -a¢. /.
Fapina, e,/

Nouns

spider
Geeds
pier, Jove

Crying oft. obbery.




